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Beschluss
des Gemeindeausschusses

Delibera
della Giunta comunale

Beschluss Nr. 388 Delibera n.

Sitzung vom 05.12.2023 seduta del

Uhr 18:00 ore

Nach Erfüllung der im geltenden Regionalgesetz über 
die  Gemeindeordnung  enthaltenen  Formvorschriften 
wurden im Sitzungssaal des Gemeindehauses die Mit-
glieder dieses Gemeindeausschusses einberufen:

Previo esaurimento delle formalità prescritte dalla vi-
gente Legge Regionale sull’ordinamento dei Comuni, 
vennero convocati nella sala riunioni dell’edificio comu-
nale, i membri di questa Giunta comunale:

Name
Nome

Funktion
Funzione

anwesend
presente

entsch. abw.
assente giust.

unentsch. abw.
assente ingiust.

mittels Fernzu-
gang

in modalità remota

Erich Mur Bürgermeister - Sindaco X    

Josef Gafriller Vize-Bürgermeister - Vicesindaco X    

Johann (Hansfried) Puntajer Gemeindereferent - Assessore X    

Tanja Moser Gemeindereferentin - Assessora X    

Zita Gantioler Gemeindereferentin - Assessora X    

Schriftführer/in: Die Gemeindesekretärin Segretario/a: La Segretaria comunale

Dr. Ulrike Mahlknecht

Nach  Feststellung  der  Beschlussfähigkeit  übernimmt 
der Bürgermeister den Vorsitz und erklärt die Sitzung 
für eröffnet. Es wird folgender Gegenstand behandelt:

Riconosciuto legale il numero degli intervenuti, il Sin-
daco assume la  presidenza e dichiara  aperta la  se-
duta. Viene trattato il seguente oggetto:

Festlegung des Tarifs für die Abfallgebühr für das 
Jahr 2024

Determinazione della tariffa rifiuti per l'anno 2024



Beschluss  des  Gemeindeausschusses  Nr.  388  vom 
05.12.2023

Delibera della Giunta comunale n. 388 del 05.12.2023

Festlegung des Tarifs für die Abfallgebühr für das 
Jahr 2024

Determinazione della tariffa rifiuti per l'anno 2024

Nach Einsichtnahme in die Vereinbarung des Koordi-
nierungskomitees  für  die  Gemeindefinanzierung  vom 
03.12.2003, welche die Mindestdeckungssätze für den 
Dienst  der  Sammlung  und  Entsorgung  der  festen 
Hausabfälle,  für  den  Trinkwasserdienst  und  für  den 
Dienst  der  Ableitung  und  Klärung  der  Abwässer  im 
Ausmaß  von  90%  festlegt.  Die  Nichterreichung  des 
Deckungssatzes hat eine Verminderung der Pro-Kopf-
quote um den festgestellten Abgang zur Folge.

Visto l’accordo del Comitato per gli accordi di finanza 
locale del 03.12.2003, il quale fissa i tassi di copertura 
del servizio di raccolta e lo smaltimento dei rifiuti solidi 
urbani, del servizio acqua potabile e del servizio di fo-
gnatura e depurazione nella misura minima del 90%. Il 
mancato raggiungimento del tasso di copertura com-
porterà una diminuzione della quota pro capite nella 
misura del disavanzo accertato.

Nach  Einsichtnahme  in  die  Vereinbarung  betreffend 
die Gemeindefinanzierung 1999 vom 04.12.1998, aus 
welcher hervorgeht, dass beim Deckungssatz für den 
Müllabfuhrdienst auch mindestens 30% der Kosten für 
die Straßenreinigung zu berücksichtigen sind.

Visto  l’accordo  sulla  finanza  locale  per  il  1999  del 
04.12.1998, dal quale risulta che per il tasso di coper-
tura del servizio raccolta e smaltimento rifiuti solidi ur-
bani si deve tener conto anche di almeno il 30% dei 
costi per lo spazzamento delle strade.

Nach  Einsichtnahme in  das  Abfallgebührenmodell, 
welches im Sinne des DLH Nr. 17/2013 und nachfol-
gende Änderungen vom Verantwortlichen des Diens-
tes ausgearbeitet wurde.

Visto il modello di tariffa rifiuti, elaborato ai sensi del 
D.P.G.P.  n.  17/2013 e  successive  modifiche  dal  re-
sponsabile del servizio.

Erhoben, dass für die Berechnung des Tarifs für das 
Jahr  2024 keine Mehreinnahme betreffend  das  Jahr 
2022 berücksichtigt werden muss.

Rilevato, che per il calcolo della tariffa per l’anno 2024 
non  deve  essere  presa  in  considerazione  nessuna 
maggiore entrata riguardante l’anno 2022.

Berücksichtigt, dass sich der mit Tarif zu deckende Be-
trag  für  das  Jahr  2024  auf  Euro  147.779,40  (ohne 
MwSt.) belaufen wird.

Constatato,  che per  l'anno 2024 l'importo da coprire 
mediante  tariffa  ammonterà a  Euro 147.779,40 (IVA 
esclusa).

Erhoben, dass sich die geschätzte Restmüllmenge im 
Jahre 2024 auf 1.593,551 Liter belaufen wird.

Rilevato, che la quantità totale di rifiuti residui stimata 
per l’anno 2024 ammonterà a 1.593,551 litri.

Nach Dafürhalten, für die Haushaltserfordernisse den 
Deckungssatz des Dienstes der  Sammlung und Ent-
sorgung der festen Hausabfälle für das Jahr 2024 im 
Ausmaß von 100% festzulegen.

Ritenuto, per le esigenze di bilancio, di stabilire il tasso 
di copertura del servizio di raccolta e smaltimento dei 
rifiuti  solidi  urbani  per  l’anno  2024  nella  misura  del 
100%.

Nach Einsichtnahme in das Dekret des Landeshaupt-
manns  vom 24.  Juni  2013,  Nr.  17,  “Durchführungs-
verordnung über die Abfallgebühr“ und nachfolgende 
Änderungen.

Visto il decreto del Presidente della Giunta Provinciale 
del 24.06.2013, n. 17 “Regolamento di esecuzione re-
lativo alla tariffa rifiuti” e modifiche successive.

Nach Einsichtnahme in die Verordnung über die An-
wendung  der  Gebühr  für  die  Bewirtschaftung  der 
Hausabfälle, genehmigt mit Beschluss des Gemeinde-
rates Nr. 31 vom 30.09.2013.

Visto il regolamento per l’applicazione della tariffa per 
la gestione dei rifiuti  urbani,  approvato con delibera-
zione del Consiglio comunale n. 31 del 30.09.2013.

Nach Einsichtnahme in  den  Artikel  5  des  R.G.  vom 
22.12.2004, Nr. 7.

Visto l’articolo 5 della L.R. 22.12.2004, n. 7.

Nach Einsichtnahme in die Mitteilung des Gemeinden-
verbandes Nr. 147/2023, aus welcher hervorgeht, dass 
alle Gemeinde die definitive Abfallbewirtschaftungsge-
bühr für das Jahr 2024 erst im Frühjahr 2024 beschlie-
ßen, nachdem die PEF für die Jahre 2024/2025 erstellt 
bzw. aktualisiert wurde;

Vista la comunicazione da parte del Consorzio dei Co-
muni n. 147/2023, dalla quale risulta, che tutti i comuni 
deliberano la tariffa per la gestione dei rifiuti per l’anno 
2024  in  termini  definitivi  solo  nella  primavera  2024, 
precisamente allorquando saranno aggiornati/elaborati 
i PEF per gli anni 2024 e 2025;

Nach  Einsichtnahme  in  die  Verordnung  über  das 
Rechnungswesen, genehmigt mit Beschluss des Ge-

Visto il regolamento comunale di contabilità, approvato 
con  deliberazione  del  Consiglio  comunale  n.  49  del 



meinderates Nr. 49 vom 20.12.2016. 20.12.2016.

Nach Einsichtnahme in  die  Gutachten im Sinne des 
Art. 185 und 187 des R.G. Nr. 2 vom 03.05.2018;
Buchhaltungsgutachten erstellt von Sonja Holzer  : Po-
sitiv    XjNhgSCcHofV/LFG9QaEmuM3eH7hR9/
RS1lolz3hdKQ= 
Fachgutachten  erstellt  von  Julia  Lageder   :   Positiv 
T8OlfX2bqesiJLlW2Bb2sesJcp2v0xbgvc4DYyz7tjY= 

Visti i pareri ai sensi dell'art. 185 e 187 della L.R. n. 2 
del 03.05.2018;
parere  contabile  rilasciato  da  Sonja  Holzer  :Positivo 
XjNhgSCcHofV/LFG9QaEmuM3eH7hR9/RS1lolz3hd-
KQ= 
parere  tecnico  rilasciato  da  Julia  Lageder  :Positivo 
T8OlfX2bqesiJLlW2Bb2sesJcp2v0xbgvc4DYyz7tjY=

Aufgrund
➢ des geltenden Haushaltsvoranschlages und des Ar-

beitsplanes des laufenden Finanzjahres;
➢ der geltenden Satzung der Gemeinde;
➢ des Kodex der örtlichen Körperschaften der  Autono-

men  Region  Trentino-Südtirol  -  R.G.  Nr.  2  vom 
03.05.2018;

➢ des Landesgesetzes vom 12.12.2016,  Nr.  25 über 
die Buchhaltungs- und Finanzordnung der Gemein-
den und Bezirksgemeinschaften;

Visti
➢ il  vigente bilancio di previsione e il piano operativo 

dell'anno finanziario corrente;
➢ il vigente statuto del Comune;
➢ il  codice degli  enti locali   della Regione Autonoma 

Trentino-Alto Adige L.R. n. 2 del 03.05.2018, 
➢ la legge provinciale del 12.12.2016 n. 25 sull'ordina-

mento contabile e finanziario nei Comuni della pro-
vincia autonoma di Bolzano Alto Adige – Südtirol;

beschließt der Gemeindeausschuss la Giunta comunale delibera

einstimmig in gesetzlicher Form: ad unanimità di voti, espressi legalmente:

1. Die Tarife für die Abfallgebühr für das Jahr 2024 be-
stehend aus Grundgebühr für Wohnungen, Grund-
gebühr für Gewerbebetriebe und Entleerungsgebühr 
mit Mindestentleerungsvolumen für Wohnungen und 
Gewerbebetriebe, werden laut Beilage, welche we-
sentlichen  und  integrierenden  Bestandteil  gegen-
ständlichen Beschlusses bildet, provisorisch festge-
legt.

1. Di  determinare provvisoriamente la tariffa rifiuti  per 
l’anno 2024 composte da tariffa base per abitazioni, 
tariffa base per esercizi produttivi e volume di svuo-
tamento  minimo  per  abitazioni  ed  esercizi 
produttivi/commerciali  come indicato nell’allegato, il 
quale forma parte essenziale ed integrante della pre-
sente deliberazione.

2. Der Deckungssatz des Dienstes für das Jahr 2024 
wird im Ausmaß von 100% festgelegt.

2. Di  stabilire  il  tasso  di  copertura  del  servizio  per 
l’anno 2024 nella misura del 100%.

3. Obige Fixtarife und auch die verbrauchsabhängigen 
Tarife werden mit 10 % MwSt. dem Kunden weiter-
verrechnet.

3. Le tariffe fisse e le tariffe basate sul consumo vengo-
no fatturati al cliente con 10 % di IVA.

4. Der vorliegende Beschluss wird im Sinne des Kodex 
der örtlichen Körperschaften der Autonomen Region 
Trentino-Südtirol - R.G. Nr. 2 vom 03.05.2018 ein-
stimmig als sofort vollstreckbar erklärt, da die Tarife 
für die Erstellung des Haushaltsvoranschlages nötig 
sind. 

4.Di dichiarare la presente deliberazione unanimamen-
te immediatamente esecutiva ai sensi del codice de-
gli enti locali della Regione Autonoma Trentino-Alto 
Adige L.R. n. 2 del 03.05.2018, in quanto le tariffe 
servono per l’elaborazione del bilancio di previsione. 

5. Gegen diesen Beschluss kann während des Zeit-
raumes seiner  Veröffentlichung jede Bürgerin  und 
jeder Bürger Einspruch beim Gemeindeausschuss 
erheben. Innerhalb von 60 Tagen nach Ablauf der 
Veröffentlichungsfrist dieses Beschlusses kann jede 
und  jeder  Interessierte  Rekurs  beim  Regionalen 
Verwaltungsgericht, Autonome Sektion Bozen einle-
gen.  Im  Bereich  der  öffentlichen  Auftragsvergabe 
beträgt die Rekursfrist 30 Tage (Artt. 119-120 des 
GvD Nr.  104/2010),  für  Wahlhandlungen kommen 
die Artt. 126-132 des GvD Nr. 104/2010 zur Anwen-
dung.

5.Durante  la  pubblicazione  di  questa  deliberazione 
ogni cittadina ed ogni cittadino può presentare op-
posizione alla Giunta comunale. Entro 60 giorni do-
po il periodo di pubblicazione di questa deliberazio-
ne ogni interessata ed ogni interessato può presen-
tare ricorso al Tribunale Regionale di Giustizia Am-
ministrativa,  Sezione  Autonoma  di  Bolzano. 
Nell'ambito  degli  appalti  pubblici  il  termine  entro 
quale  ricorrere  è  di  30  giorni  (artt.  119-120  del 
D.Lgs. n. 104/2010), per atti riguardanti le elezioni si 
applicano gli artt. 126-132 del D.Lgs. n. 104/2010.
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Gelesen,genehmigt und gefertigt Letto,confermato e sottoscritto

Der Bürgermeister - Il Sindaco Die Gemeindesekretärin - La Segretaria comunale 

 Erich Mur  Dr. Ulrike Mahlknecht

  

digital signiertes Dokument – documento firmato tramite firma digitale

Unterschrift auf Dokument in Papierform nicht angebracht im Sinne des Art. 3 Gv.D. Nr. 39/1993

Originales elektronisches Verwaltungsdokument erstellt und aufbewahrt gemäß Vorschriften des Art. 71 Gv.D. Nr. 82/2005

Firma autografa omessa su documento in forma cartacea ai sensi dell’art. 3 D.Lgs. n. 39/1993

Documento amministrativo elettronico originale redatto e conservato secondo le prescrizioni dell’art. 71 D.Lgs. n. 82/2005



ABFALLGEBÜHRENMODELL 
GEMEINDE BARBIAN

i.S. des DLH 17/13

2024
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ECKDATEN

Gemeinde: Barbian

Bezugsjahr: 2022

Einwohner: 1.737

Restmüllmenge in Liter: 1.593.551

Restmüllmenge Wohnungen: 578.623

Restmüllmenge andere Nutzer: 1.014.928

Restmüllmenge Wohnungen: 36,31 %

Restmüllmenge andere Nutzer: 63,69 %

ACHTUNG: NUR BLAUE ZELLEN SIND AUSZUFÜLLEN!!!!
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ERFASSUNG DER KOSTENARTEN UND KOSTENTEILUNG

Kostenarten Betrag

2024 Grundkosten
mengenabhän-

gige Kosten
G A

A) Kosten für die Straßenreinigung
Personalkosten (Gmd.arbeiter ( C10% H25%) 20.282,83 Euro G 20.282,83 Euro 0,00 Euro

Ankäufe 0,00 Euro G 0,00 Euro 0,00 Euro

Dienstleistungen 5.203,00 Euro G 5.203,00 Euro 0,00 Euro

Miete 0,00 Euro G 0,00 Euro 0,00 Euro

Steuern und  Gebühren 0,00 Euro G 0,00 Euro 0,00 Euro

Ausserordentliche Lasten 0,00 Euro G 0,00 Euro 0,00 Euro

Summe A) 25.485,83 Euro 25.485,83 Euro 0,00 Euro
B) Kosten für die Verwaltung, für die Feststellung, für die Einnahme, für Streitverfahren und für 
die Umweltberatung
Personalkosten (Steueramt 12 %) 10.240,70 Euro G 10.240,70 Euro 0,00 Euro

Ankäufe 0,00 Euro G 0,00 Euro 0,00 Euro

Dienstleistungen 1.195,00 Euro G 0,00 Euro 0,00 Euro

Miete 0,00 Euro G 0,00 Euro 0,00 Euro

Steuern und Gebühren 0,00 Euro G 0,00 Euro 0,00 Euro

Ausserordentliche Lasten 0,00 Euro G 0,00 Euro 0,00 Euro

Summe B) 11.435,70 Euro 10.240,70 Euro 0,00 Euro
C) Amortisierungskosten und Kapitalnutzungskosten
Passivzinsen 0,00 Euro G 0,00 Euro 0,00 Euro

Abschreibungen 2.000,00 Euro G 0,00 Euro 0,00 Euro

Summe C) 2.000,00 Euro 0,00 Euro 0,00 Euro
D) Betrag gemäß Artike 35 des Landesgesetzes Nr. 4/2006
Zuweisungen 6.092,58 Euro G/A 0,00 Euro 6.092,58 Euro

Summe D) 6.092,58 Euro 0,00 Euro 6.092,58 Euro

E) Betriebskosten für den Restmüll
Personalkosten 0,00 Euro G/A 0,00 Euro 0,00 Euro

Ankäufe 2.000,00 Euro G/A 0,00 Euro 2.000,00 Euro

Dienstleistungen 62.015,79 Euro G/A 0,00 Euro 62.015,79 Euro

Miete 0,00 Euro G/A 0,00 Euro 0,00 Euro

Steuern und Gebühren 0,00 Euro G/A 0,00 Euro 0,00 Euro

Mindereinahmen (Reduzierungen, deckt die Gemeinde) -1.300,00 Euro G/A 0,00 Euro -1.300,00 Euro

Summe E) 62.715,79 Euro 0,00 Euro 62.715,79 Euro

Kostenteilung



F) Betriebskosten für die Wertstoffe
Personalkosten 0,00 Euro G/A 0,00 Euro 0,00 Euro

Ankäufe 0,00 Euro G/A 0,00 Euro 0,00 Euro

Dienstleistungen 11.681,62 Euro G/A 0,00 Euro 0,00 Euro

Miete 0,00 Euro G/A 0,00 Euro 0,00 Euro

Steuern und Gebühren 0,00 Euro G/A 0,00 Euro 0,00 Euro

Ausserordentliche Lasten 0,00 Euro G/A 0,00 Euro 0,00 Euro

BRAM, CONAI usw. 0,00 Euro G/A 0,00 Euro 0,00 Euro
Summe F) 11.681,62 Euro 0,00 Euro 0,00 Euro
G) Betriebskosten des Recyclinghofes
Personalkosten 0,00 Euro G/A 0,00 Euro 0,00 Euro

Ankäufe 1.500,00 Euro G/A 0,00 Euro 1.500,00 Euro

Dienstleistungen 26.867,88 Euro G/A 0,00 Euro 26.867,88 Euro

Miete 0,00 Euro G/A 0,00 Euro 0,00 Euro

Steuern und Gebühren 0,00 Euro G/A 0,00 Euro 0,00 Euro

Einnahmen durch Spermüll 0,00 Euro G/A 0,00 Euro 0,00 Euro

Summe G) 28.367,88 Euro 0,00 Euro 28.367,88 Euro
Gesamtsumme (A - G) 147.779,40 Euro 44.333,82 Euro 103.445,58 Euro

G A

H) Betriebskosten für Sonderdienste
Personalkosten 0,00 Euro N

Ankäufe 0,00 Euro N

Dienstleistungen 0,00 Euro N

Miete 0,00 Euro N

Steuern und Gebühren 0,00 Euro N

Ausserordentliche Lasten 0,00 Euro N

Summe H) 0,00 Euro 0,00 Euro 0,00 Euro



Wohnungen:

Anteil der Grundkosten für Haushalte (Mengenanteil) 36,31 %

zugeordnete Kosten Haushalte 16.097,74 Euro

Benötigte Daten: Anzahl der erfaßten Einwohner 

Berechnung Kosten Haushalte : Summe Teilnehmerquote x Faktor

Haushalte Faktor Anzahl Summe 
Teilnehmerquote

Grundtarif
Euro

1 Person 1 246 246 8,50
2 Personen 2 188 376 17,01
3 Personen 3 105 315 25,51
4 und mehr Personen 4 239 956 34,02

Gesamt 1.893

GRUNDGEBÜHR
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Gewerbe und Sonstige:

Anteil der Grundkosten für Gewerbe (Mengenanteil) 63,69 %

Zugeordnete Kosten Gewerbe 28.236,08 Euro

Benötigte Daten: Anzahl Teilnehmer pro Kategorie

Berechnung Kosten Gewerbe : Gesamtpunktezahl aller Kategorien
x Punktezahl der jeweiligen Kategorie

Nr. Beschreibung kein/min
imal normal mittel intensiv

1) Allgemeinkosten 1 2 6 8
2) Recyclinghof 1 2 4 8
3) Hausmüll - 2 3 8
4) Biomüll - - - 8
5) Wertstoffe + Samml.

a) Glas - 1 2 8
b) Papier 2 3 4 8
c) Karton - 2 3 8
d) Dosen/Eisen - 1 2 8

GRUNDGEBÜHR
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Kat. Beschreibung Anzahl Faktor

angebotene 
Dienste

servizi offerti Punkte
einzeln

Punkte
Kateg.

Grund-
gebühr

insgesamt
Kategorie

cat. descrizione numero coeff. allgemeine
Kosten
costi

generali

Recycling & 
Bauhof
ricicl. & 
cantiere

Restmüll
rifiuti 
residui

Glas
vetro

Papier
carta

Dosen
barattoli

Biomüll 
rifiuti 

organici

Kartone
cartoni

punteggio
singolo

punteggio
cat.

tariffa
base

totale
categoria

1 Privatzimmerverm. & Ferienwohn., Garnis
  Affitto di camere ed appartamenti, garnis 26

0 - 100 m² 4 1 1 1 2 2 2 2 0 2 12 48 54,08 Euro  216,34 Euro  
101 - 200 m² 12 2 1 1 2 2 2 2 0 2 24 288 108,17 Euro  1.298,04 Euro  
> 201 m² 10 3 1 1 2 2 2 2 0 2 36 360 162,25 Euro  1.622,50 Euro  

2 Handwerk & Industrie
  artigianato & industria 51

0 - 50 m² 7 1 1 2 3 1 3 1 0 3 14 98 63,10 Euro  441,70 Euro  
51 - 100 m² 11 2 1 2 3 1 3 1 0 3 28 308 126,20 Euro  1.388,20 Euro  
101 - 200 m² 5 3 1 2 3 1 3 1 0 3 42 210 189,29 Euro  946,45 Euro  
201 - 500 m² 14 4 1 4 3 1 4 1 0 3 68 952 306,48 Euro  4.290,72 Euro  
 501 m² - 899 m² 10 5 1 4 3 1 4 1 0 3 85 850 383,10 Euro  3.831,00 Euro  
>900 m ² 4 6 1 8 3 1 4 1 0 3 126 504 567,88 Euro  2.271,52 Euro  

3 Gastbetriebe
  esercizio pubblici 13

0 - 500 m² 3 1 6 8 8 8 8 8 8 8 62 186 279,43 Euro  838,29 Euro  
501 - 1500 m² 6 2 8 8 8 8 8 8 8 8 128 768 576,90 Euro  3.461,40 Euro  
> 1501 m² 4 3 8 8 8 8 8 8 8 8 192 768 865,34 Euro  3.461,36 Euro  

4 Handlungen & Geschäfte
  esercizi comm.li & negozi 22

0 - 50 m² 10 1 2 2 8 2 2 1 0 8 25 250 112,68 Euro  1.126,80 Euro  
51 - 200 m² 9 2 2 2 8 2 2 1 0 8 50 450 225,35 Euro  2.028,15 Euro  
> 201 m² 3 3 2 2 8 2 2 1 0 8 75 225 338,03 Euro  1.014,09 Euro  

Gesamt - totale 112 6.265 28.236,56 Euro  

BERECHNUNG DER GRUNDGEBÜHR IM GEWERBEBEREICH
CALCOLO DELLA TARIFFA BASE PER LE CATEGORIE IMPRENDITORIALI

4,507
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Mengenabhängige Kosten

Restmüllmenge gesamt (Liter)

Berechnung (Liter-Preis)

Jahr 2024

40 Liter 2,60

80 Liter 5,19

1.100 Liter 71,41

ENTLEERUNGSGEBÜHR

103.445,58 Euro

1.593.551 Liter

0,065

Gebühr für die Entleerung der Restmüllbehälter
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1 Pers. 2 Pers. 3 Pers. 4 Pers.
180 lt. 360 lt. 540 lt. 720 lt.

1.893 Einwohner

Mindestvorhaltevolumen

Wohnungen und gleichgestellte Räumlichkeiten:

50 % der durchschnittlichen Vorjahresmüllmenge pro Person 
x

 Anzahl der Personen pro Wohnung und gleichgestellte 
Räumlichkeiten

578.623 Liter
:

Haushalt mit

=
306 lt./Person

50 %
=

150 lt./Person

Achtung: die Mindestentleerungsmenge darf jedenfalls nicht 180 Liter unterschreiten!
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Kat. Beschreibung Anzahl 50% Entleerung effektiv MINDESTENTLEERUNG
cat. descrizione numero Nutzung 50% svuotamento 

effettivo
SVUOTAMENTO MINIMO

1
Privatzimmerverm. & 
Ferienwohn., Garnis
  Affitto di camere ed 
appartamenti, garnis

26 n

0 - 100 m² 4 1 2.800 700
101 - 200 m² 12 1 9.240 770
> 201 m² 10 1 15.000 1.500

2
Handwerk & Industrie
  artigianato & 
industria

51 n 0

0 - 50 m² 7 1 4.760 680
51 - 100 m² 11 1 7.480 680
101 - 200 m² 5 1 6.250 1.250
201 - 500 m² 14 1 52.500 3.750
501 - 899 m² 10 1 86.000 8.600
> 900 m ² 4 1 98.160 24.540

3 Gastbetriebe
  esercizio pubblici 13 n 0

0 - 500 m² 3 1 15.600 5.200
501 - 1500 m² 6 1 58.500 9.750
> 1501 m² 4 1 74.400 18.600

4
Handlungen & 
Geschäfte
  esercizi comm.li & 
negozi

22 n 0

0 - 50 m² 10 1 9.000 900
51 - 200 m² 9 1 20.250 2.250
> 201 m² 3 1 15.000 5.000
Gesamt - totale 112 474.940

MINDESTENTLEERUNGEN
SVUOTAMENTI MINIMI


